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J’ai l’honneur de me référer & la lettre, dat&e du 29 mai 1984, que le 

Repdsentsnt permanent du Liban vous a adresak (A/39/282-SPl6S97) et qui contient 
une skie d’all&ations sans fondement vi%ant Iaratl. 

Etant donné Les relatiww existant entre la Syrie et le Liban, la lettre en 
question doit bien bvide nt Qtte constd&r&e comme une 
qu'axerce 10 Syrie SUT de l’actuel Gouverne 
nosrvelle prruv fncesrPant% gu dbloie ce pays pouf utflbser le Liban 
et le CiQuoetne nefs aux fins da s politique behlfcfste & leencontre 
63 “Xssr31. 
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A cet Egard, il y a igalment lieu de mentionner 1~Accord faradlo-libanala 
rbgn(i le 17 mai 1983. Ctmm on le aait bfen, le chantaga politique exetel par la 
Syrie aur le Liban et aon attitude ouvertesent injurfeure i k’cigard du Liban et du 
Gouwernemnt, du Parlement et du peuple libanalr ont l mpkhi cet accord d’entrer en 
vigueur. 

Je YOUII l erafr obligQ de bien vouloir taire dfatribuer le texte de la pr/aente 
Lettre came document de l’Aarembl&e gkirale, au titre du point 36 de la liste 
pr&liaMaire, et du Conreil de rkurtt/. 

L’kubaraadeur , 

RePr&aentant permanent d ‘Iara61 aupr/a 
de 1’Organiaattcrn des Nationr mies, 

Wign&) Yehuda 2. BLUM 


